
TYPE S MATCH BUSHING FULL DIE SETS - REDDING 243
WINCHESTER BUSHING FULL LENGTH DIE SET

The Redding Type S Match Bushing Full Die Set contains a Type S Bushing Full
Sizing Die and a Compeition Seating Die. The Type S Bushing Full Die allows
full length resizing while maintaining exact control of the case neck.
Interchangeable bushings allow you to determine your own level of sizing and
neck tension. The Competition Bullet Seating Die features a micrometer
calibrated in .001" increments and floating seating stem system which help
eliminate concentricity problems.  

Redding Type S Match Full Length Die Set, 243 Win, 7-08, 308

Attributes

Name: REDDING 243 WINCHESTER BUSHING FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749007882
Mfr. No.: 36114
Cartridge: 243 Winchester
Die Style: -
Delivery weight: 0.68kg
UPC: 611760361142

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Redding Type S
Match Bushing Full Die Set
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das Redding Type S Match Bushing Full Die Set für deine Wiederladebedürfnisse
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und
effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig durch und verstehe
sie, bevor du das Die Set verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du einen klaren Arbeitsplatz hast, der frei von Ablenkungen ist, wenn du das Die Set
verwendest.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Halte das Die Set und alle Wiederladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Ausrüstung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens und der Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Verwendung des Die Sets kann zu persönlichen Verletzungen oder
Beschädigungen der Ausrüstung führen.
Überprüfe immer die Kompatibilität des Die Sets mit deiner spezifischen Patrone (243 Winchester,
708, 308).

Vermeidung von Gefahren:

Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen für deine spezifische Patrone.
Vermeide die Verwendung beschädigter oder abgenutzter Komponenten; ersetze sie sofort.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge und Geräte sauber und frei von Schmutz sind, bevor du sie
verwendest.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für Erwachsene bestimmt. Halte es von Kindern und unerfahrenen
Benutzern fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Lies die Anweisungen des Herstellers gründlich durch, bevor du mit der Installation beginnst.
Montiere das Die Set sicher in einer geeigneten Wiederladepresse gemäß dem Handbuch der
Presse.
Stelle sicher, dass das Die ordnungsgemäß angezogen ist, um Bewegungen während der Nutzung
zu vermeiden.



Nutzung:2.

Befolge die spezifischen Wiederladedaten für die Patrone 243 Winchester und achte darauf, die
empfohlenen Spezifikationen einzuhalten.
Verwende die geeigneten Werkzeuge zum Größen, Erweitern und Setzen von Geschossen, wie in
den Anweisungen des Die Sets beschrieben.
Überprüfe immer die Maße und Einstellungen, bevor du mit dem Wiederladen fortfährst.
Verwende eine zuverlässige Waage, um Pulverladungen genau zu messen.
Überprüfe jede Patrone nach dem Wiederladen, um sicherzustellen, dass sie korrekt montiert und
sicher ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle verwendeten oder beschädigten Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Werfe keine Wiederladekomponenten im regulären Müll weg. Informiere dich bei der lokalen
Abfallwirtschaft über die richtigen Entsorgungsmethoden.
Recycle Metallkomponenten, wenn möglich, und halte dich an die örtlichen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zum Redding Type S Match Bushing Full Die Set kannst du die Kontaktdaten des
Herstellers verwenden, die in der Produktverpackung angegeben sind, oder deren offizielle Website besuchen.

Durch die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du ein sicheres und effektives
Wiederladeerlebnis mit deinem Redding Type S Match Bushing Full Die Set gewährleisten. Vielen Dank für dein
Engagement für Sicherheit und verantwortungsbewusste Wiederladepraktiken.



Safety Instruction Guide for Redding Type S
Match Full Length Die Set
Introduction
Thank you for choosing the Redding Type S Match Full Length Die Set for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of this product. Please
read and understand all instructions before using the die set.

General Safety Guidelines
Ensure that you have a clear workspace free from distractions when using the die set.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your equipment for any signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Improper use of the die set may lead to personal injury or damage to equipment.
Always check the compatibility of the die set with your specific cartridge (243 Winchester, 708,
308).

Avoiding Hazards:
Do not exceed recommended load limits for your specific cartridge.
Avoid using damaged or worn components; replace them immediately.
Ensure that all tools and equipment are clean and free of debris before use.

AgeSpecific Warnings:
This product is intended for use by adults only. Keep it away from children and inexperienced
users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Read the manufacturer's instructions thoroughly before installation.
Securely mount the die set in a suitable reloading press according to the press's manual.
Ensure that the die is tightened properly to avoid movement during use.

Usage:2.

Follow the specific reloading data for the 243 Winchester cartridge, ensuring you adhere to
recommended specifications.
Use the appropriate tools for resizing, expanding, and seating bullets, as outlined in the die set
instructions.
Always doublecheck measurements and settings before proceeding with reloading.
Use a reliable scale to measure powder charges accurately.
Inspect each cartridge after reloading to ensure proper assembly and safety.



Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
Do not discard any reloading materials in regular trash. Check with local waste management for proper
disposal methods.
Recycle metal components when possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns about the Redding Type S Match Full Length Die Set, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging or visit their official website.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective reloading
experience with your Redding Type S Match Full Length Die Set. Thank you for your commitment to safety and
responsible reloading practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S
Match de Redding
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de Redding para tus necesidades
de recarga. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro
y efectivo de este producto. Por favor, lee y comprende todas las instrucciones antes de utilizar el conjunto de
dies.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de tener un espacio de trabajo claro y libre de distracciones al usar el conjunto de dies.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manejar
equipos de recarga.
Mantén el conjunto de dies y todos los componentes de recarga fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente tu equipo en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga y la munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado del conjunto de dies puede provocar lesiones personales o daños al equipo.
Siempre verifica la compatibilidad del conjunto de dies con tu cartucho específico (243 Winchester,
708, 308).

Evitando Peligros:

No excedas los límites de carga recomendados para tu cartucho específico.
Evita usar componentes dañados o desgastados; reemplázalos de inmediato.
Asegúrate de que todas las herramientas y equipos estén limpios y libres de escombros antes de
usarlos.

Advertencias Específicas para la Edad:

Este producto está destinado para uso exclusivo de adultos. Manténlo alejado de niños y usuarios
inexpertos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Lee las instrucciones del fabricante detenidamente antes de la instalación.
Monta de forma segura el conjunto de dies en una prensa de recarga adecuada según el manual
de la prensa.
Asegúrate de que el die esté bien ajustado para evitar movimientos durante el uso.

Uso:2.



Sigue los datos específicos de recarga para el cartucho 243 Winchester, asegurándote de cumplir
con las especificaciones recomendadas.
Usa las herramientas adecuadas para redimensionar, expandir y asentar balas, tal como se indica
en las instrucciones del conjunto de dies.
Siempre verifica las medidas y configuraciones antes de proceder con la recarga.
Utiliza una balanza confiable para medir las cargas de pólvora con precisión.
Inspecciona cada cartucho después de la recarga para asegurar una correcta ensambladura y
seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente usado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No descartes ningún material de recarga en la basura normal. Consulta con la gestión de residuos local
para los métodos de eliminación adecuados.
Recicla los componentes metálicos cuando sea posible, siguiendo las pautas locales de reciclaje.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de
Redding, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o visita
su sitio web oficial.

Al adherirte a estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de recarga segura
y efectiva con tu Conjunto de Dies Completos con Casquillo Tipo S Match de Redding. Gracias por tu
compromiso con la seguridad y las prácticas de recarga responsables.



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies Complet
Redding Type S Match
Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies complet Redding Type S Match pour tes besoins de rechargement. Ce guide
fournit des instructions et des lignes directrices essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Merci de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le jeu de dies.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi d'avoir un espace de travail clair et sans distractions lorsque tu utilises le jeu de dies.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors
de la manipulation de matériel de rechargement.
Garde le jeu de dies et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement ton équipement pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement et les munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques:

Une utilisation incorrecte du jeu de dies peut entraîner des blessures personnelles ou des
dommages à l'équipement.
Vérifie toujours la compatibilité du jeu de dies avec ta cartouche spécifique (243 Winchester, 708,
308).

Éviter les Risques:

Ne dépasse pas les limites de charge recommandées pour ta cartouche spécifique.
Évite d'utiliser des composants endommagés ou usés ; remplaceles immédiatement.
Assuretoi que tous les outils et équipements sont propres et exempts de débris avant utilisation.

Avertissements Spécifiques à l'Âge:

Ce produit est destiné à un usage par des adultes uniquement. Tiensle éloigné des enfants et des
utilisateurs inexpérimentés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Lis attentivement les instructions du fabricant avant l'installation.
Fixe solidement le jeu de dies dans un presse de rechargement appropriée selon le manuel de la
presse.
Assuretoi que le die est correctement serré pour éviter tout mouvement pendant l'utilisation.

Utilisation:2.

Suis les données de rechargement spécifiques pour la cartouche 243 Winchester, en veillant à
respecter les spécifications recommandées.
Utilise les outils appropriés pour le redimensionnement, l'expansion et le placement des balles,



comme indiqué dans les instructions du jeu de dies.
Vérifie toujours les mesures et les réglages avant de procéder au rechargement.
Utilise une balance fiable pour mesurer avec précision les charges de poudre.
Inspecte chaque cartouche après le rechargement pour assurer un assemblage et une sécurité
appropriés.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tous les composants usés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les matériaux de rechargement dans les ordures ordinaires. Vérifie auprès de la gestion des
déchets locale pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Recycle les composants métalliques lorsque c'est possible, en suivant les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le jeu de dies complet Redding Type S Match, consulte les
informations de contact du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou visite leur site web officiel.

En respectant ces lignes directrices et instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de
rechargement sûre et efficace avec ton jeu de dies complet Redding Type S Match. Merci pour ton engagement
envers la sécurité et les pratiques de rechargement responsables.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
Completo Redding Type S Match
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Completo Redding Type S Match per le tue esigenze di ricarica. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto.
Si prega di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il set di die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di avere uno spazio di lavoro chiaro e privo di distrazioni quando utilizzi il set di die.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi e guanti, quando
maneggi attrezzature per la ricarica.
Tieni il set di die e tutti i componenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la tua attrezzatura per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica e le munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Un uso improprio del set di die può portare a infortuni personali o danni all'attrezzatura.
Controlla sempre la compatibilità del set di die con la tua cartuccia specifica (243 Winchester, 708,
308).

Evitare i Rischi:

Non superare i limiti di carico raccomandati per la tua cartuccia specifica.
Evita di utilizzare componenti danneggiati o usurati; sostituiscili immediatamente.
Assicurati che tutti gli strumenti e l'attrezzatura siano puliti e privi di detriti prima dell'uso.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso esclusivo da parte di adulti. Tienilo lontano da bambini e utenti
inesperti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Leggi attentamente le istruzioni del produttore prima dell'installazione.
Monta saldamente il set di die in una pressa di ricarica adatta secondo il manuale della pressa.
Assicurati che il die sia ben serrato per evitare movimenti durante l'uso.

Uso:2.

Segui i dati di ricarica specifici per la cartuccia 243 Winchester, assicurandoti di rispettare le
specifiche raccomandate.
Utilizza gli strumenti appropriati per il dimensionamento, l'espansione e il caricamento dei
proiettili, come indicato nelle istruzioni del set di die.
Controlla sempre le misurazioni e le impostazioni prima di procedere con la ricarica.
Usa una bilancia affidabile per misurare con precisione le cariche di polvere.



Ispeziona ogni cartuccia dopo la ricarica per garantire un'assemblaggio e una sicurezza adeguati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti usati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare materiali di ricarica nei rifiuti normali. Controlla con la gestione dei rifiuti locale per i metodi
di smaltimento appropriati.
Ricicla i componenti metallici quando possibile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al Set di Die Completo Redding Type S Match, si prega di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nel pacchetto del prodotto o visitare il loro sito
web ufficiale.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace
con il tuo Set di Die Completo Redding Type S Match. Grazie per il tuo impegno per la sicurezza e le pratiche di
ricarica responsabili.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Redding Type S
Match Bushing Full Die Set
Introduksjon
Takk for at du valgte Redding Type S Match Bushing Full Die Set for dine omlastingsbehov. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst
les og forstå alle instruksjoner før du bruker diesettet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du har et klart arbeidsområde uten distraksjoner når du bruker diesettet.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du håndterer
omlastingsutstyr.
Hold diesettet og alle omlastingskomponenter utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig utstyret ditt for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående omlasting og ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Identifikasjon av farer:

Feil bruk av diesettet kan føre til personskader eller skade på utstyret.
Sjekk alltid kompatibiliteten til diesettet med din spesifikke patron (243 Winchester, 708, 308).

Unngå farer:

Ikke overskrid anbefalte lastgrenser for din spesifikke patron.
Unngå å bruke skadde eller slitte komponenter; bytt dem umiddelbart.
Sørg for at alle verktøy og utstyr er rene og fri for rusk før bruk.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ment for bruk av voksne. Hold det unna barn og uerfarne brukere.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Les produsentens instruksjoner grundig før installasjon.
Monter diesettet sikkert i en passende omlastingspresse i henhold til pressens manual.
Sørg for at dieen er strammet ordentlig for å unngå bevegelse under bruk.

Bruk:2.

Følg de spesifikke omlastingsdataene for 243 Winchester patronen, og sørg for å overholde
anbefalte spesifikasjoner.
Bruk de riktige verktøyene for resizing, utvidelse og seating av kuler, som beskrevet i diesettets
instruksjoner.
Dobbeltsjekk alltid målinger og innstillinger før du går videre med omlastingen.
Bruk en pålitelig vekt for å måle pulverladninger nøyaktig.
Inspiser hver patron etter omlasting for å sikre riktig montering og sikkerhet.



Avfallsinstruksjoner
Avfallshåndtering av brukte eller skadde komponenter må skje i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast omlastingsmaterialer i vanlig søppel. Sjekk med lokal avfallshåndtering for riktige
avfallsmetoder.
Resirkuler metallkomponenter når det er mulig, i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående Redding Type S Match Bushing Full Die Set, vennligst referer til
produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt i produktemballasjen eller besøk deres offisielle nettsted.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv
omlastingsopplevelse med ditt Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Takk for din forpliktelse til sikkerhet
og ansvarlig omlastingspraksis.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Redding Type S Match Bushing Full Die Set
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Matryc Redding Type S Match Bushing Full Die Set do Twoich potrzeb związanych
z ponownym ładowaniem amunicji. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa i wytyczne,
które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie i
zrozumienie wszystkich instrukcji przed użyciem zestawu matryc.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że masz czyste miejsce pracy wolne od rozproszeń podczas korzystania z zestawu matryc.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
sprzętu do ponownego ładowania.
Trzymaj zestaw matryc oraz wszystkie komponenty do ponownego ładowania poza zasięgiem dzieci i
osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj swój sprzęt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania i amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności

Identyfikacja Zagrożeń:

Niewłaściwe użycie zestawu matryc może prowadzić do obrażeń osobistych lub uszkodzenia
sprzętu.
Zawsze sprawdzaj kompatybilność zestawu matryc z Twoim konkretnym nabojem (243 Winchester,
708, 308).

Unikanie Zagrożeń:

Nie przekraczaj zalecanych limitów ładunków dla swojego konkretnego naboju.
Unikaj używania uszkodzonych lub zużytych komponentów; wymień je natychmiast.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia i sprzęt są czyste i wolne od zanieczyszczeń przed użyciem.

Ostrzeżenia Wiekowe:

Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku przez dorosłych. Trzymaj go z dala od dzieci i osób
niedoświadczonych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Dokładnie przeczytaj instrukcje producenta przed instalacją.
Stabilnie zamontuj zestaw matryc w odpowiedniej prasie do ponownego ładowania zgodnie z
instrukcją obsługi prasy.
Upewnij się, że matryca jest odpowiednio dokręcona, aby uniknąć ruchu podczas użycia.

Użytkowanie:2.

Postępuj zgodnie z danymi do ponownego ładowania dla naboju 243 Winchester, upewniając się,
że przestrzegasz zalecanych specyfikacji.



Używaj odpowiednich narzędzi do rozmiarowania, rozszerzania i osadzania pocisków, zgodnie z
instrukcjami zestawu matryc.
Zawsze podwójnie sprawdzaj pomiary i ustawienia przed przystąpieniem do ponownego ładowania.
Używaj niezawodnej wagi do dokładnego pomiaru ładunków proszku.
Sprawdź każdy nabój po ponownym ładowaniu, aby upewnić się o poprawnym montażu i
bezpieczeństwie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie używane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj żadnych materiałów do ponownego ładowania do zwykłych śmieci. Skonsultuj się z lokalnym
zarządem odpadów w celu ustalenia właściwych metod utylizacji.
Recykluj metalowe komponenty, gdy to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi
recyklingu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Matryc Redding Type S Match Bushing
Full Die Set, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu
produktu lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej.

Proszę stosować się do tych wytycznych bezpieczeństwa i instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
doświadczenie ponownego ładowania z Zestawem Matryc Redding Type S Match Bushing Full Die Set.
Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w bezpieczeństwo i odpowiedzialne praktyki ponownego ładowania.



Turvaohje Redding Type S Match Full Length Die
Setille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Type S Match Full Length Die Setin lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvaohjeita ja suuntaviivoja tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue ja ymmärrä kaikki ohjeet
ennen diesetin käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että työskentelytilasi on selkeä ja häiriöistä vapaa diesetin käytön aikana.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi
latausvälineitä.
Pidä diesetti ja kaikki latauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti varusteesi kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat lataamista ja ammuksia.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Väärä diesetin käyttö voi johtaa henkilövahinkoihin tai laitteiden vaurioitumiseen.
Tarkista aina diesetin yhteensopivuus tietyn patruunan (243 Winchester, 708, 308) kanssa.

Vaarojen Välttäminen:

Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja tietylle patruunallesi.
Vältä vaurioituneiden tai kuluneiden komponenttien käyttöä; vaihda ne välittömästi.
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat puhtaita ja vapaata roskista ennen käyttöä.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pidä se poissa lasten ja kokemattomien käyttäjien
ulottuvilta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Kiinnitä diesetti tukevasti sopivaan latauspainoon valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että die on tiukasti kiinni estääksesi liikkeen käytön aikana.

Käyttö:2.

Noudata 243 Winchester patruunan erityisiä lataustietoja varmistaen, että noudatat suositeltuja
eritelmiä.
Käytä oikeita työkaluja koon muuttamiseen, laajentamiseen ja luotien istuttamiseen, kuten diesetin
ohjeissa on kuvattu.
Tarkista aina mittaukset ja asetukset ennen lataamisen jatkamista.
Käytä luotettavaa vaakaa jauhekuormien tarkkaan mittaamiseen.
Tarkista jokainen patruuna lataamisen jälkeen varmistaaksesi oikean kokoamisen ja



turvallisuuden.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai vaurioituneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä latausmateriaaleja tavallisessa roskassa. Tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat
hävitysmenetelmät.
Kierrätä metallikomponentteja, kun mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolia Redding Type S Match Full Length Die Setistä, ota yhteyttä valmistajan
asiakaspalveluun, jonka tiedot löytyvät tuotepakkauksesta tai heidän viralliselta verkkosivustoltaan.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen Redding
Type S Match Full Length Die Setillä. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen ja vastuullisiin latauskäytäntöihin.



Säkerhetsinstruktionsguide för Redding Type S
Match Bushing Full Die Set
Introduktion
Tack för att du valt Redding Type S Match Bushing Full Die Set för dina omladdningsbehov. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.
Vänligen läs och förstå alla instruktioner innan du använder diesetet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du har en tydlig arbetsyta fri från distraktioner när du använder diesetet.
Använd alltid lämplig säkerhetsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning.
Håll diesetet och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet din utrustning för eventuella tecken på slitage eller skador före varje användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående omladdning och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Felaktig användning av diesetet kan leda till personskador eller skador på utrustningen.
Kontrollera alltid kompatibiliteten hos diesetet med din specifika patron (243 Winchester, 708,
308).

Undvika risker:

Överskrid inte rekommenderade lastgränser för din specifika patron.
Undvik att använda skadade eller slitna komponenter; byt ut dem omedelbart.
Se till att alla verktyg och utrustning är rena och fria från skräp innan användning.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av vuxna endast. Håll den borta från barn och oerfarna
användare.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Läs tillverkarens instruktioner noggrant innan installation.
Montera diesetet ordentligt i en lämplig omladdningspress enligt pressens manual.
Se till att die:n är ordentligt åtdragen för att undvika rörelse under användning.

Användning:2.

Följ den specifika omladdningsdatan för 243 Winchester patronen, och se till att du följer
rekommenderade specifikationer.
Använd lämpliga verktyg för att resize, expandera och seat bullets, som anges i diesetets
instruktioner.
Kontrollera alltid mått och inställningar noggrant innan du fortsätter med omladdning.
Använd en pålitlig våg för att noggrant mäta pulvret.



Inspektera varje patron efter omladdning för att säkerställa korrekt montering och säkerhet.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla använda eller skadade komponenter i enlighet med lokala regler.
Släng inte några omladdningsmaterial i vanlig soptunna. Kontrollera med lokal avfallshantering för
korrekta kassationsmetoder.
Återvinn metallkomponenter när det är möjligt, enligt lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Redding Type S Match Bushing Full Die Set, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller besök deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv
omladdningsupplevelse med ditt Redding Type S Match Bushing Full Die Set. Tack för ditt engagemang för
säkerhet och ansvarsfulla omladdningsmetoder.



Bezpečnostní pokyny pro sadu Redding Type S
Match Bushing Full Length Die Set
Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili sadu Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set pro vaše potřeby při
přebíjení. Tento návod poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní
použití tohoto produktu. Před použitím sady si prosím důkladně přečtěte a pochopte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby vaše pracovní místo bylo čisté a bez rozptýlení při používání sady.
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci s vybavením na
přebíjení.
Uchovávejte sadu a všechny komponenty na přebíjení mimo dosah dětí a nepovolaných osob.
Pravidelně kontrolujte své vybavení na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým
použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se přebíjení a munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné použití sady může vést k osobnímu zranění nebo poškození vybavení.
Vždy zkontrolujte kompatibilitu sady s vaší konkrétní nábojnicí (243 Winchester, 708, 308).

Vyhýbání se nebezpečím:

Nepřekračujte doporučené limity zatížení pro vaši konkrétní nábojnici.
Vyhněte se používání poškozených nebo opotřebovaných komponentů; okamžitě je vyměňte.
Zajistěte, aby všechny nástroje a vybavení byly čisté a bez nečistot před použitím.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pouze pro dospělé. Uchovávejte ho mimo dosah dětí a nezkušených
uživatelů.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Důkladně si přečtěte pokyny výrobce před instalací.
Pevně upevněte sadu v vhodném lisu na přebíjení podle manuálu lisu.
Zajistěte, aby byla sada správně utažena, aby se zabránilo pohybu během použití.

Použití:2.

Dodržujte konkrétní údaje o přebíjení pro nábojnici 243 Winchester, přičemž se ujistěte, že
dodržujete doporučené specifikace.
Používejte vhodné nástroje pro zmenšování, rozšiřování a usazování projektilů, jak je uvedeno v
pokynech sady.
Vždy zkontrolujte měření a nastavení před pokračováním v přebíjení.
Používejte spolehlivou váhu pro přesné měření prachových náplní.



Po přebíjení zkontrolujte každý náboj, abyste zajistili správnou montáž a bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte žádné materiály na přebíjení do běžného odpadu. Zkontrolujte místní odpadové hospodářství
pro správné metody likvidace.
Recyklujte kovové komponenty, pokud je to možné, podle místních recyklačních pokynů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně sady Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set se prosím
obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v balení produktu nebo navštivte jejich oficiální webové
stránky.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní přebíjení s vaší
sadou Redding Type S Match Bushing Full Length Die Set. Děkujeme vám za váš závazek k bezpečnosti a
odpovědnému přebíjení.
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